
Si vous utilisez des supports de casseroles (NON Inclus) :
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Vapor pressure -Butane/Propane gas mix.    Gas type: Butane-propane gas mixture.
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Assemblage du support à récipient (vendu séparément)

Conjunto de soporte para la olla (se vende por separado)

Catégorie de gaz : mélange de butane/propane sous pression de vapeur. N’utilisez qu’avec des 
cartouches de gaz isobutane/propane Jetpower de Jetboil de 100 g/230 g/450 g (vendues 
séparément). Les cartouches doivent être conformes aux normes EN417 ou AS2278. Essayer 
d’adapter d’autres types de cartouches de gaz à cet appareil peut être dangereux. Taille de jet : 0,31 
mm Consommation de gaz : 6MJ/hr (AU) II 120g/hr [1.75kW] (EU) II 6,000 BTU/hr (CA)

Gaskategorie: Butan-Propan-Gasgemisch unter Dampfdruck. Nur mit 100 g/230 g/450 g/Jetboil 
Jetpower Isobutan-/Propangaskartuschen (sind separat erhältlich) verwenden. Die Gaskartusche muss 
die Anforderungen der Norm EN417 oder AS2278 erfüllen. Das Anschließen anderer Arten von 
Gaskartuschen kann gefährliche Situationen verursachen. Düsengröße: 0,31 mm Gasverbrauch: 6 MJ/h 
AU) II 120g/hr [1.75kW] (EU) II 6,000 BTU/hr (CA)

Topfuntersatz-Montageeinheit (nicht im Lieferumfang enthalten)

Categoría de gas: mezcla de gas propano/butano con presión de vapor. Usar solo con cartuchos de 
gas de isobutano/propano Jetboil Jetpower de 100 g/230 g/450 g (se venden por separado). La garrafa 
debe cumplir las normas EN417 o AS2278. Puede ser peligroso intentar usar otros tipos de garrafa de 
gas. Tamaño de la entrada: 0,31 mm. Consumo de gas: 6 MJ/h AU) II 120g/hr [1.75kW] (EU) II 6,000 BTU/hr (CA)

Categoria gas: miscela gas butano/propano sotto pressione di vapore. Usare solo con Cartucce Jetboil 
Jetpower di gas Isobutano/Propano da 100 g/230 g/450 g (non in dotazione). Le bombole devono conformarsi 
agli standard EN417 o AS2278. Cercare di applicare altri tipi di bombole per il gas può essere pericoloso. 
Dimensioni del getto: 0,31 mm Consumo di gas: 6 MJ/h AU) II 120g/hr [1.75kW] (EU) II 6,000 BTU/hr (CA)

Gascategorie: Mengsel van butaan-/propaangas onder dampdruk. Alleen gebruiken met flessen van 100 
g/230 g/450 g met Jetboil Jetpower-isobutaan/propaangas (apart verkocht). Gasfles moet voldoen aan de 
norm EN417 of AS2278. Het kan gevaarlijk zijn om andere soorten gasbussen te monteren. Straalomvang: 
0,31 mm Gasverbruik: 6 MJ/h AU) II 120g/hr [1.75kW] (EU) II 6,000 BTU/hr (CA)

Gaskategori: Butan-/propangasblanding under damptryk. Må kun bruges med 100 g/230 g/450 g Jetboil 
Jetpower isobutan-/propangaspatroner (sælges separat). Cylinderen skal overholde EN417- eller 
AS2278-standarden. Det kan være farligt at forsøge at tilkoble andre typer gasbeholdere. Dysestørrelse: 0,31 
mm Gasforbrug: 6 MJ/h AU) II 120g/hr [1.75kW] (EU) II 6,000 BTU/hr (CA)

Kaasukategoria: Höyrypaineen alainen butaani-propaaniseos. Käytä ainoastaan 100/230/450 g:n Jetboil 
Jetpower -isobutaani-/propaani-kaasupatruunoita (myydään erikseen). Kanisterin on oltava joko EN417- tai 
AS2278-standardin mukainen. Muuntyyppisten kaasusäiliöiden asentaminen voi olla vaarallista. Suuttimen 
koko: 0,31 mm Kaasunkulutus: 6 MJ/h AU) II 120g/hr [1.75kW] (EU) II 6,000 BTU/hr (CA)

Assieme sostegno pentola (non in dotazione)

Potsteun-assemblage (apart verkocht)
Grydesætsamling (sælges separat)

Kattilatuki (myydään erikseen)

MicroMo à utiliser avec les accessoires Jetboil fournis ou les systèmes appropriés reconnus par 
Jetboil.  Avec un récipient tiers, vous devez utiliser l’accessoire de support de casserole.

MicroMo zur Verwendung mit dem mitgelieferten Jetboil Zubehör oder den Jetboil Zusatzsystemen.  Zur 
Verwendung von Töpfen anderer Hersteller ist die Zusatztopfhalterung erforderlich.

MicroMo para uso con los accesorios de Jetboil incluidos o sistemas de Jetboil relacionados.
Para utilizar con recipientes de terceros, es necesario utilizar el soporte de recipientes auxiliar. MicroMo per l'uso con gli accessori Jetboil in dotazione o sistemi Jetboil compatibili. Per l'uso con 

recipienti di altri produttori, è necessario utilizzare l'accessorio di supporto pentola.

MicroMo voor gebruik met meegeleverde Jetboil accessoires of aanvullende Jetboil systemen.
Voor gebruik met kookbekers van externe aanbieders dient u het accessoire voor bekerondersteuning te 
gebruiken.

MicroMo til brug med medfølgende Jetboil tilbehør eller dertilhørende Jetboil ledsagersysteme r. Til 
brug med tredjepartsskåle, brug af det ekstra skålestativ er påkrævet.

MicroMo käytettäväksi mukana toimitettavien Jetboil-lisävarusteiden kanssa tai vastaavien Jetboil 
Companion -järjestelmien kanssa.  Kun järjestelmää käytetään muiden valmistajien keittoastioiden 
kanssa, on välttämätöntä käyttää lisävarusteena saatavaa kattilatukea.
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Jetboil
Johnson Outdoors Gear, Inc.
540 N. Commercial St.
Mancheste r, NH 03101
T: 1-603-518-1600 / 1-888-611-9905
F: 1-603-518-1619

 companion systems. To use with third party vessels, use of the accessory pot support is required.

(sold separately)

Important: Read these instructions for use carefully so as to familiarize 
yourself with the appliance before connecting it to its gas container. Keep 
these instructions for future reference. USE OUTDOORS ONLY

 Do not use the appliance if it has damaged or worn seals. Do not use an appliance which is 
leaking, damaged, or which does not operate properly. Remove fuel cartridge cap (4.1). Hold cartridge 
upright and screw it securely to the burner base (4.2). Hand tighten only, do not over-tighten. Unfold 
stabilizer legs (9) and attach stabilizer to fuel cartridge (10). Ensure fuel cartridge is securely attached to, 
and centered, stabilizer. Set burner base, attached fuel cartridge, and stabilizer on a firm, level, cool surface. 

 If there is a leak on your appliance (smell of gas), take it outside 
immediately into a well ventilated, flame free location where the leak may be detected and stopped . If you wish 
to check for leaks on your appliance, do it outside. Do not try to detect leaks using a flame, use soapy water.

This appliance shall only be used with the

 Check the seals before connecting a new gas container to the appliance.

The stove must not be exposed to flammable vapours or liquids during lighting.

Model: MCMO(X)
           

 are in place
Check that seals (O-ring (3.4)) (between the appliance and the gas container)

the gas container(cartridge)

and stable.

The gas containers/canisters shall be 
changed in a well ventilated location, preferably outside, away from any sources of ignition, such as naked flames, 
 pilots, electric fires and away from other people;

Put some soapy water on the gas connection points between gas cansister and the appliance, if bubble found, 
there is gas leakage.

and

GAS
Check the seals before connecting a new gas container to the appliance

Only use MicroMo with approved Jetboil accessories or related
 Jetboil

Change the gas container outside and away from people.Do not modify the appliance.

/3.3ft

If the stove flame flash back to the burner tube or lift, turn off the stove, call the supplier.

Do not leave this appliance unattended while it is in operation.

ANSI Z21.72-2011 / CSA 11.2 - 2011

    

Jet size: 0.31mm Gas consumption: 6MJ/hr (AU) II 120g/hr [1.75kW] (EU) II 6,000 BTU/hr (CA)

MicroMo

MicroMo:

MicroMo

                    Keep stove area clear and free from combustible materials, 
gasoline, and other flammable vapors and liquids.  Do not obstruct the flow of combustion and ventilation air to the stove.

*Pot support not included

TM

Pot support must be used when cooking with any flat bottom pot or pan. 
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MicroMo pro použití s přiloženým příslušenstvím Jetboil nebo s odpovídajícími přídavnými systémy 
značky Jetboil.  Při použití s nádobami jiného výrobce musíte použít doplňkovou podpěru varné 
nádoby.

MicroMo

MicroMo

MicroMo

MicroMo

MicroMo

MicroMo

MicroMo

MicroMo

MicroMo

MicroMo

MicroMo

Gryteholderenhet (solgt separat)
Grytstödsmontering (säljs separat)

Gasskategori: Butan-/propangassblanding under damptrykk. Bruk kun med 100/230/450 g Jetboil 
Jetpower isobutan-/propangasspatroner (solgt separat). Beholder må være i samsvar med 
standarden EN417 eller AS2278. Det kan være farlig å forsøke å tilpasse andre typer gassbeholdere. 
Dysestørrelse: 0,31 mm Gassforbruk: 6MJ/hr (AU) II 120g/hr [1.75kW] (EU) II 6,000 BTU/hr (CA)

Gaskategori: Butan-/propangasblandning under ångtryck. Använd endast 100 g/230 g/450 g 
Jetboil Jetpower isobutan-/propangasbehållare (säljs separat). Bränslebehållaren måste uppfylla 
EN417- eller AS2278-standarden. Användning av andra typer av gasbehållare kan innebära fara. 
Jet-storlek: 0,31 mm gasförbrukning: 6MJ/hr (AU) II 120g/hr [1.75kW] (EU) II 6,000 BTU/hr (CA)

가스 유형: 증기압 하의 부탄/프로판 혼합 가스. 100g/230g/450g/ Jetboil Jetpower 이소부탄/프로판 

가스 카트리지(별도 판매)와만 사용하십시오. 금속 용기는 반드시 EN417 또는 AS2278 표준에 따라야 

합니다. 다른 종류의 가스 용기에 맞추려고 하면 위험할 수 있습니다. 제트 규격: 0.31mm 가스 소비량: 

6MJ/시간 (AU) || 120g/시간 [1.75 kW] (EU) || 6,000BTU/시간 (CA)

Montaż podpórki garnka (sprzedawana oddzielnie) Sestava nosiče nádoby (prodává se samostatně)

Typ gazu: mieszanka butanu i propanu pod ciśnieniem pary. Używaj tylko z pojemnikami z gazem 
izobutan/propan 100 g/230 g/450 g Jetboil Jetpower (sprzedawane oddzielnie). Pojemnik z gazem musi 
spełniać wymogi norm EN417 oraz AS2278. Próba podłączenia innego typu pojemnika z gazem może 
stwarzać zagrożenie. Wielkość dyszy: 0,31 mm Zużycie gazu: 6 MJ/h (AU) || 120 g/h [1.75 kW] (EU) || 6000 
BTU/h (CA)

Druh plynu: Směs butanu/propanu pod tlakem par. Používejte pouze plynové láhve Jetboil Jetpower s 
náplní izobutanu/propanu o hmotnostech 100, 230 nebo 450 g. Plynová láhev musí splňovat požadavky 
normy EN417 nebo AS2278. Připojení jiných typů plynových láhví může být nebezpečné. Průměr trysky: 
0,31 mm Spotřeba plynu: 6 MJ/h (AU) || 120 g/h [1.75 kW] (EU) || 6000 BTU/h (CA)

Комплект подпорок для кружки (продается отдельно)

Тип газа: газовая смесь бутана и пропана под давлением насыщенного пара. Только для 
использования с баллонами изобутана и пропана Jetboil Jetpower 100/230/450 г (продаются 
отдельно). Баллон должен соответствовать требованиям стандарта EN417 или AS2278. 
Использование баллонов другого типа может представлять опасность. Размер сопла: 0,31 мм 
Расход газа: 6 МДж/ч (Австралия) || 120 г/ч [1.75 кВт] (Европа) || 6000 БТЕ/ч (Канада)

MicroMo for bruk med medfølgende Jetboil tilbehør eller relaterte Jetboil systemer.  Om du vil bruke 
andre kopper, er det nødvendig å bruke støtte-tilbehøret som følger med.

MicroMo for bruk med medfølgende Jetboil tilbehør eller relaterte Jetboil systemer. Om du vil bruke 
andre kopper, er det nødvendig å bruke støtte-tilbehøret som følger med.

MicroMo  适用于随附 Jetboil 附件或相关 Jetboil 配套系�。 如要与第三方生�的容器
一同使用，�需使用�架附件。 

MicroMo は、付属のJetboilアクセサリまたは関連Jetboilコンパニオンシステムを取り付けて使用できます。  他
社製容器を使用するには、ポットサポートアクセサリを取り付ける必要があります。

MicroMo  포함된 Jetboil 액세서리 또는 Jetboil과 함께 사용하는 관련 시스템용[버너 시스템 명칭].   타사 
용기 제품과 함께 사용할 경우, 액세서리 포트 받침대를 사용해야 합니다. 

팟 지지대 조립품(별도 판매)

MicroMo для использования с прилагаемыми аксессуарами Jetboil или сопутствующими системами 
Jetboil.  Для использования чаш сторонних производителей необходима дополнительная подставка под 
котел.

MicroMO należy używać z dołączonymi akcesoriami firmy Jetboil lub innymi powiązanymi 
urządzeniami firmy Jetboil.  Aby móc skorzystać z naczynia innej firmy, konieczne będzie zastosowanie 
dodatkowej podpórki garnka.
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Bezpečnostní varování pro obsluhu
Během provozu nenechávejte vařič bez dozoru. Plynové kartuše vždy vyměňujte na dobře větraném 
místě mimo jakýchkoli zdrojů vznícení, jako jsou např. otevřený plamen, pilotní plamínky plynových 
spotřebičů nebo elektrické krby či ohřívače, a stranou jiných osob. Pokud uslyšíte nebo ucítíte unikat 
plyn před otočením regulačního ventilu, nepokoušejte se zapálit hořák. Ověřte, zda je uzavřený 
regulační ventil(otočte doprava) a plynová kartuše je pevně utažena. Pokud stále cítíte unikající plyn, 
odpojte plynovou kartuši a postupujte podle pokynů uvedených v kapitole Odstraňování závad. 
Kontrolu, zda je kartuše prázdná, provádějte jejím zatřesením poslechem. NESMAŽTE ani NEVAŘTE 
potraviny s malým obsahem vody. Při ohřevu tekutých jídel nastavte nízký plamen, abyste předešli 
překypění. Při ohřevu nádoby naplněné po okraj tekutinou nastavte mírný plamen a buďte opatrní, 
abyste předešli překypění.

Model: MCMO(X)
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*Pot support not included
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